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Modifica dei requisiti tecnici e dell’esame di immatricolazione dei veicoli stra 
dali e introduzione di un nuovo tachigrafo: avvio délia procedura di consulta- 
zione

Gentili signore e signori,

il 17 gennaio 2018 il Consiglio föderale ha incaricato il DATEC di awiare una proce­
dura di consultazione presso i Cantoni, i partit! politici, le associazioni mantello na- 
zionali di Comuni, città e regioni di montagna, le associazioni mantello nazionali 
dell’economia e le cerchie interessate.
Con la presente vi invitiamo a esprimere entra il 25 aprile 2018 (scadenza délia pro­
cedura) il vostro parère sui progetti di ordinanza proposti.
Element! essenziali del progetto e principali proposte di modifica:
Le modifiche menzionate nel titolo sono conseguenti principalmente ad aggiorna- 
menti normativ! dell’Unione europea (UE).
L’UE ha emanato nuove prescrizioni tecniche per i veicoli agricoli e forestali. Tali no- 
vità rendono necessario l’adeguamento dell’ordinanza concemente le esigenze tec­
niche per i veicoli stradali e, di conseguenza, dell’ordinanza sulle nonne délia circo- 
lazione stradale. Il recepimento delle nuove norme contribuirà in primo luogo a mi- 
gliorare la sicurezza stradale.
Le prescrizioni sui gas di scarico, in particolare per macchine semoventi e trattori, 
saranno estese alla più severa classe di emissione UE V, con effetti positivi per 
l’ambiente.
Saranno recepite anche le nuove prescrizioni sui tachigrafo definite dall’UE, per con- 
tinuare a garantira ai trasportatori svizzeri l’accesso, possibilmente senza ostacoli, al 
mercato europeo dei trasporti su strada.
Per l’immatricolazione di veicoli omologati nell’UE non sarà più obbligatorio il control- 
lo da parte dell’ufficio délia circolazione stradale.
Altre modifiche riguardano i veicoli di soccorso: per non arrecare disturbo alla popo- 
lazione nelle ore notturne, per interventi d’emergenza potrà essere utilizzata la luce



blu senza avvisatore a suoni alternati, purché non si deroghi considerevolmente aile 
norme délia circolazione e non si faccia uso del diritto di precedenza spéciale.
La documentazione per la procedura di consultazione, non inviatavi in forma carta- 
cea, è disponibile all’indirizzo: https://www.admin.ch/ch/d/qq/pc/pendent.html#UVEK.
Qualora non vi fosse possibile accedervi, potete richiedere una versione stampata 
all’LIfficio federale delle strade, scrivendo a V-FA@astra.admin.ch.
Affinché possiamo pubblicare i documenti in maniera accessibile a tutti in conformité 
con la legge sui disabili (LDis; RS 151.3), vi preghiamo di inviare il vostro parère en­
tre il termine indicato, possibilmente tramite posta elettronica (in versione PDF e 
Word) a V-FA@astra.admin.ch, indicando nome e recapito dei referenti da contattare 
per eventuali chiarimenti.
Per qualsiasi demanda o informazione complementare potete rivolgervi al settore 
Veicoli deU’Ufficio federale delle strade (V-FA@astra.admin.ch / tel. 058 463 42 27).

Doris Leuthard 
Consigliera federale
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